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Ç¥Ú‡ÌÌfl 

1Ç¥‰ è‡‚Î‡, ëËÎÛ‡Ì‡ È íËÏÓÙ¥fl ˆÂÍ‚¥
Ò‡ÎÓÌ¥Í¥ÈÒ¸Í¥È, ˘Ó Ì‡ÎÂÊËÚ¸ ÅÓ„Û, éÚˆ˛

Ì‡¯ÓÏÛ ¥ ÉÓÒÔÓ‰Û ßÒÛÒÛ ïËÒÚÛ. 2ÅÎ‡„Ó‰‡Ú¸
‚‡Ï ¥ ÏË ‚¥‰ ÅÓ„‡ éÚˆfl Ì‡¯Ó„Ó ¥ ÉÓÒÔÓ‰‡
ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡. 3åË ÔÓ‚ËÌÌ¥ Á‡‚Ê‰Ë ‰flÍÛ‚‡ÚË
ÅÓ„Ó‚¥ Á‡ ‚‡Ò, ·‡ÚÚfl, ¥ ˆÂ ·Û‰Â ÒÔ‡‚Â‰ÎË‚Ó,
·Ó ‚¥‡ ‚‡¯‡ Ú‡Í flÒÌÓ ÁÓÒÚ‡π, ‡ Î˛·Ó‚, flÍÛ
Ï‡πÚÂ Ó‰ÌÂ ‰Ó Ó‰ÌÓ„Ó, ÔÓÒËÎ˛πÚ¸Òfl. 4åË
Ò‡Ï¥ ‚Ëı‚‡ÎflπÏÓÒfl ‚‡ÏË ÔÂÂ‰ ˆÂÍ‚‡ÏË
ÅÓÊËÏË, ‰Ó‚„ÓÚÂÔËÏ¥ÒÚ˛ ‚‡¯Ó˛ È ‚¥Ó˛,
ÌÂÁ‚‡Ê‡˛˜Ë Ì‡ ‚Ò¥ ÔÂÂÒÎ¥‰Û‚‡ÌÌfl È
ÒÚ‡Ê‰‡ÌÌfl, flÍ¥ ‚Ë ÁÌÓÒËÚÂ. 

è‡‚ÎÓ „Ó‚ÓËÚ¸ ÔÓ ÒÛ‰ ÅÓÊËÈ 
5ñÂ π ‰ÓÍ‡ÁÓÏ ÒÔ‡‚Â‰ÎË‚ÓÒÚ¥ ÒÛ‰Û

ÅÓÊÓ„Ó. âÓ„Ó ÏÂÚ‡ ‚ ÚÓÏÛ, ˘Ó· ‚Ë ·ÛÎË
„¥‰ÌËÏË ˆ‡ÒÚ‚‡ ÅÓÊÓ„Ó. á‡ Ì¸Ó„Ó ‚Ë Á‡‡Á
ÒÚ‡Ê‰‡πÚÂ. 

6–7ß ÒÔ‡‚‰¥ ÒÔ‡‚Â‰ÎË‚Ó ·ÛÎÓ ·, flÍ·Ë ÅÓ„
‚¥‰ÔÎ‡ÚË‚ ÒÚ‡Ê‰‡ÌÌflÏË ÚËÏ, ıÚÓ ÔËÏÛ¯Ûπ
‚‡Ò ÚÂÔ¥ÚË, ¥ ÍÓÎË ÉÓÒÔÓ‰¸ ßÒÛÒ Á¥È‰Â ‰Ó Ì‡Ò
¥Á çÂ·ÂÒ, ‰‡ÒÚ¸ ÒÔÓÍ¥È ÚËÏ, ıÚÓ ÔÓÚÂÔ‡π,
‡ÁÓÏ Á Ì‡ÏË. Ç¥Ì Á’fl‚ËÚ¸Òfl ‡ÁÓÏ Á¥ ë‚ÓªÏË
ÏÓ„ÛÚÌ¥ÏË ‡Ì„ÂÎ‡ÏË. 8Ç¥Ì Á’fl‚ËÚ¸Òfl Á
‚Ó„ÌÂÏ Ô‡Î˛˜ËÏ ¥ ÔËÌÂÒÂ ÔÓÍ‡‡ÌÌfl ÚËÏ,
ıÚÓ ÌÂ ÁÌ‡π ÅÓ„‡ ¥ ÌÂ ÔËÈÏ‡π ÑÓ·Óª
á‚¥ÒÚÍË ÔÓ Ì‡¯Ó„Ó ÉÓÒÔÓ‰‡ ßÒÛÒ‡. 9–10∫ı
·Û‰Â ÔÓÍ‡‡ÌÓ ‚¥˜ÌÓ˛ ÔÓ„Ë·ÂÎÎ˛. ß ÌÂ
·‡˜ËÚË ªÏ ÉÓÒÔÓ‰‡ Ú‡ âÓ„Ó ÒÎ‡‚ÌÛ
ÏÓ„ÛÚÌ¥ÒÚ¸ Û ÑÂÌ¸, ÍÓÎË Ç¥Ì ÔËÈ‰Â, ˘Ó·
ÔÓÒÎ‡‚ËÚËÒfl ÒÂÂ‰ ë‚Óªı Ò‚flÚËı Î˛‰ÂÈ ¥
‚ÓÁ‚ÂÎË˜ËÚËÒ¸ ÛÒ¥Ï‡ ‚¥Û˛˜ËÏË. Ä ‚Ë
·Û‰ÂÚÂ ÒÂÂ‰ ÌËı, ·Ó ÔÓ‚¥ËÎË ‚ Ì‡¯Â
Ò‚¥‰˜ÂÌÌfl ÔÓ ç¸Ó„Ó. 

11éÒ¸ ˜ÓÏÛ ÏË ‚ÂÒ¸ ˜‡Ò ÏÓÎËÏÓÒfl Á‡ ‚‡Ò.
åË ·Î‡„‡πÏÓ Ì‡¯Ó„Ó ÅÓ„‡ ‚ÔÓ‰Ó·‡ÚË ‚‡Ò flÍ
Î˛‰ÂÈ, „¥‰ÌËı ÚÓ„Ó ÊËÚÚfl, ‰Ó flÍÓ„Ó Ç¥Ì
Á‡ÍÎËÍ‡‚ ‚‡Ò. íÓ‰¥ ‚Î‡‰Ó˛ ë‚Óπ˛ Ç¥Ì ÁÏÓÊÂ
Á‰¥ÈÒÌËÚË ·Û‰¸-flÍÂ ‚‡¯Â ·Î‡„Ó‚ÓÎ¥ÌÌfl ¥
Á‡‚Â¯ËÚË ·Û‰¸-flÍËÈ ÚÛ‰, ˘Ó È‰Â ‚¥‰ ‚‡¯Óª
‚¥Ë. 12íÓÊ ¥Ï’fl ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó ßÒÛÒ‡

ïËÒÚ‡ ·Û‰Â ÔÓÒÎ‡‚ÎÂÌÂ ‚‡ÏË, ¥ ‚Ë
ÔÓÒÎ‡‚ËÚÂÒfl ˜ÂÂÁ ç¸Ó„Ó, Á„¥‰ÌÓ Á ÏËÎ¥ÒÚ˛
Ì‡¯Ó„Ó ÅÓ„‡ ¥ ÉÓÒÔÓ‰‡ ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡. 

Å‡„‡ÚÓ ÎËı‡ ÒÚ‡ÌÂÚ¸Òfl 
‰Ó ÔË¯ÂÒÚfl ïËÒÚÓ‚Ó„Ó 

2
1–2ôÓ‰Ó ÔË¯ÂÒÚfl ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó ßÒÛÒ‡
ïËÒÚ‡ ¥ Ì‡¯Óª ÁÛÒÚ¥˜¥ Á çËÏ, ÚÓ ÏË

·Î‡„‡πÏÓ ‚‡Ò, ·‡ÚÚfl, ˘Ó· ‚Ë ÌÂ ‚Ú‡˜‡ÎË
Á‡‡Á „ÎÛÁ‰Û, ˘Ó· ÌÂ ‰ÓÁ‚ÓÎËÎË Ó¯ÛÍ‡ÚË
ÒÂ·Â. ÅÓ ‰ÂıÚÓ Ú‚Â‰ËÚ¸, ·Ûˆ¥ÏÚÓ ‚¥Ì
ÔÓÓÍÛπ. çÂ ‚¥ÚÂ ˜ËªÏÓÒ¸ Û˜ÂÌÌflÏ ˜Ë
ÎËÒÚÛ, ·Ûˆ¥ÏÚÓ Ì‡ÔËÒ‡ÌÓÏÛ Ì‡ÏË. ì ÚÓÏÛ
ÎËÒÚ¥ ÒÚ‚Â‰ÊÛπÚ¸Òfl, ˘Ó ÑÂÌ¸ ÉÓÒÔÓ‰Ì¥È
ÛÊÂ Ì‡ÒÚ‡‚. 

3çÂ ‰‡‚‡ÈÚÂ Ì¥ÍÓÏÛ Ó·‰Û˛‚‡ÚË ÒÂ·Â. ü ˆÂ
Í‡ÊÛ, ·Ó ÑÂÌ¸ ÔË¯ÂÒÚfl ÉÓÒÔÓ‰Ì¸Ó„Ó ÌÂ
Ì‡ÒÚ‡ÌÂ ‰ÓÚË, ‰ÓÍË ÌÂ ÒÚ‡ÌÂÚ¸Òfl ‚ÂÎËÍÂ
Ó·ÛÂÌÌfl ¥ ÌÂ ‚Ëfl‚ËÚ¸Òfl ÒÛÔÓÒÚ‡Ú, ÒËÌ
ÔÓ„Ë·ÂÎ¥. 4Ç¥Ì ÔÓÒÚ‡ÌÂ ÔÓÚË ‚Ò¸Ó„Ó ¥
Ô¥‰ÌÂÒÂ ÒÂ·Â ‚Ë˘Â ‚Ò¸Ó„Ó ÅÓÊÓ„Ó. Ç¥Ì
Û‚¥È‰Â ‚ ÅÓÊËÈ ı‡Ï, Òfl‰Â Ì‡ ÔÂÒÚÓÎ ¥
ÔÓ„ÓÎÓÒËÚ¸ Ò‡Ï ÒÂ·Â ÅÓ„ÓÏ. 

5ï¥·‡ ‚Ë Á‡·ÛÎË, ˘Ó fl Í‡Á‡‚ ‚‡Ï,
ÔÂÂ·Û‚‡˛˜Ë Á ‚‡ÏË? 6íÓÊ ‚Ë ÁÌ‡πÚÂ, ˘Ó
Ò‡ÏÂ ÒÚËÏÛπ ÈÓ„Ó Á’fl‚ËÚËÒfl ‚ ÔËÁÌ‡˜ÂÌËÈ
˜‡Ò. 7ä‡ÊÛ fl ˆÂ, ·Ó ÔÓÚ‡ÈÌ¥ ÒËÎË ·ÂÁÁ‡ÍÓÌÌfl
‚ÊÂ ‰¥˛Ú¸. é‰Ì‡Í ÔÓÍË ˘Ó ªı ÒÚËÏ‡ÌÓ ¥
·Û‰Â ÒÚËÏ‡ÌÓ, ‡Ê ÔÓÍË ÚÓ„Ó, ıÚÓ ªı
ÒÚËÏÛπ, ·Û‰Â ÔË·‡ÌÓ Á ‰ÓÓ„Ë. 

8íÓ‰¥ Á’fl‚ËÚ¸Òfl ÒÛÔÓÒÚ‡Ú, ¥ ÉÓÒÔÓ‰¸ ßÒÛÒ
Û·’π ÈÓ„Ó Ó‰ÌËÏ ÎË¯Â ÔÓ‰ËıÓÏ ë‚ÓªÏ ¥
ÁÌË˘ËÚ¸ ÈÓ„Ó, ÍÓÎË ÔËÈ‰Â Û ‚ÂÎË˜¥ ë‚ÓªÈ
Ô¥‰ ˜‡Ò ë‚Ó„Ó ÔË¯ÂÒÚfl. 9–10èËı¥‰
ÒÛÔÓÒÚ‡Ú‡ ÒÚ‡ÌÂÚ¸Òfl Ô¥‰ ‰¥π˛ Ê‡ıÎË‚Ëı ÒËÎ
Ò‡Ú‡ÌË. Ç¥Ì ÒÛÔÓ‚Ó‰ÊÛ‚‡ÚËÏÂÚ¸Òfl Ó·ÎÛ‰-
ÌËÏË Á’fl‚‡ÏË, ÁÌ‡Í‡ÏË Ú‡ ‰Ë‚‡ÏË, ‚ÒflÍÓ„Ó
Ó‰Û ÌÂ˜ËÒÚË‚ËÏË ıËÚÓ˘‡ÏË È ·ÂıÌÂ˛.
ìÒÂ ˆÂ ‚¥Ì ÔÛÒÚËÚ¸ Û ı¥‰ ÔÓÚË ÚËı, ıÚÓ Ì‡
¯ÎflıÛ ‰Ó ÔÓ„Ë·ÂÎ¥, ıÚÓ ‚¥‰ÏÓ‚Ë‚Òfl ‚¥‰
Î˛·Ó‚¥ ‰Ó ¥ÒÚËÌË, flÍ‡ ‚Â‰Â ‰Ó ÒÔ‡Ò¥ÌÌfl. 
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11íÓÏÛ ÅÓ„ Ì‡‰ÒËÎ‡π ªÏ ıË·Ì¥ ÒËÎË, ˘Ó
‰¥flÚËÏÛÚ¸ ‚ ÌËı, ˘Ó· ‚ÓÌË ÔÓ‚¥ËÎË ‚ ÚÂ, ˘Ó
ÌÂ π ¥ÒÚËÌÌËÏ. 12íÓ Ê ·Û‰ÛÚ¸ Á‡ÒÛ‰ÊÂÌ¥ ‚Ò¥,
ıÚÓ ÌÂ ÔÓ‚¥Ë‚ ¥ÒÚËÌ¥ ¥ Ï‡π ‚Ú¥ıÛ ‚¥‰ ÁÎ‡. 

Ç‡Ò Ó·‡ÎË ‰Îfl ÒÔ‡Ò¥ÌÌfl 

13ÄÎÂ ÏË ÔÓ‚ËÌÌ¥ Á‡‚Ê‰Ë ‰flÍÛ‚‡ÚË ÅÓ„Ó‚¥
Á‡ ‚‡Ò, ·‡ÚË Ì‡¯¥. ÉÓÒÔÓ‰¸ ‚‡Ò Î˛·ËÚ¸, ·Ó
ÅÓ„ ‚Ë·‡‚ ‚‡Ò ¥˘Â Á Ò‡ÏÓ„Ó ÔÓ˜‡ÚÍÛ ‰Îfl
ÒÔ‡Ò¥ÌÌfl ˜ÂÂÁ ÓÒ‚fl˜ÂÌÌfl ÑÛıÓÏ ¥ ˜ÂÂÁ
‚¥Û ‚ ¥ÒÚËÌÛ. 14ÑÓ ˆ¸Ó„Ó ÒÔ‡Ò¥ÌÌfl ¥ Á‡ÍÎËÍ‡‚
‚‡Ò ÅÓ„ ˜ÂÂÁ ÑÓ·Û á‚¥ÒÚÍÛ, flÍÛ ÏË ‚‡Ï
ÔÓÔÓ‚¥‰Û‚‡ÎË, ˘Ó· ‚Ë Á‰Ó·ÛÎË ÒÎ‡‚Û
ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡. 

15éÚÊÂ, ·‡ÚÚfl, ·Û‰¸ÚÂ ÌÂÔÓıËÚÌ¥ È
ÚËÏ‡ÈÚÂÒfl ‚˜ÂÌÌfl, ˘Ó ÔËÈ¯ÎÓ ‰Ó ‚‡Ò ˜Ë
ÚÓ ˜ÂÂÁ ëÎÓ‚Ó, ˜Ë ˜ÂÂÁ ÎËÒÚ Ì‡¯. 16–17Ä
ÚÂÔÂ ÌÂı‡È ë‡Ï ÉÓÒÔÓ‰¸ Ì‡¯ ßÒÛÒ ïËÒÚÓÒ ¥
ÅÓ„, éÚÂˆ¸ Ì‡¯, ˘Ó ‚Ëfl‚Ë‚ ë‚Ó˛ Î˛·Ó‚ ‰Ó
Ì‡Ò ¥ Á‡‚‰flÍË ÏËÎÓÒÚ¥ ë‚ÓªÈ ‰‡Û‚‡‚ Ì‡Ï
‚¥˜ÌÛ ‚Ú¥ıÛ È ‰Ó·Û Ì‡‰¥˛, ‚Ú¥¯ËÚ¸ ‚‡¯¥
ÒÂˆfl ¥ ÁÏ¥ˆÌËÚ¸ ‚‡Ò Û ‚Ò¸ÓÏÛ ‰Ó·ÓÏÛ, ˘Ó
‚Ë ˜ËÌËÚÂ È ÔÓÏÓ‚ÎflπÚÂ. 

åÓÎ¥Ú¸Òfl Á‡ Ì‡Ò 

3åË Ï‡πÏÓ ˘Â ‰Â˘Ó ‚‡Ï ÒÍ‡Á‡ÚË. åÓÎ¥Ú¸Òfl
Á‡ Ì‡Ò, ·‡ÚÚfl, ˘Ó· ÔÓÒÎ‡ÌÌfl ÉÓÒÔÓ‰Ìπ

¯‚Ë‰ÍÓ ÔÓ¯Ë˛‚‡ÎÓÒ¸ ¥ Á‰Ó·Û‚‡ÎÓ ÒÎ‡‚Û, flÍ
ÚÓ ÒÚ‡ÎÓÒ¸ Û ‚‡Ò. 

2åÓÎ¥Ú¸Òfl, ˘Ó· ÏË ‚flÚÛ‚‡ÎËÒfl ‚¥‰
ÓÁ·Â˘ÂÌËı ¥ ÁÎËı Î˛‰ÂÈ, ·Ó ÌÂ ‚Ò¥ Ï‡˛Ú¸
‚¥Û ‚ ÉÓÒÔÓ‰‡. 3ÄÎÂ ÉÓÒÔÓ‰¸ ‚¥ÌËÈ. Ç¥Ì
ÁÏ¥ˆÌËÚ¸ ‚‡Ò ¥ Á‡ıËÒÚËÚ¸ ‚¥‰ ÎÛÍ‡‚Ó„Ó. 4åË
ÌÂ Ï‡πÏÓ ÒÛÏÌ¥‚Û ‚ ‚‡Ò ÔÂÂ‰ ÉÓÒÔÓ‰ÓÏ ¥
‚ÔÂ‚ÌÂÌ¥, ˘Ó ‚Ë ‚ËÍÓÌÛπÚÂ ¥ ‚ËÍÓÌÛ‚‡ÚËÏÂÚÂ
‚ÒÂ, ˜ÓÏÛ ÏË ‚‡Ò Ì‡ÒÚ‡‚ÎflÎË. 5çÂı‡È ÊÂ
ÉÓÒÔÓ‰¸ Ì‡Ô‡‚Îflπ ÒÂˆfl ‚‡¯¥ Ì‡ ¯Îflı
Î˛·Ó‚¥ ÅÓÊÓª Ú‡ ‰Ó‚„ÓÚÂÔ¥ÌÌfl ïËÒÚÓ‚Ó„Ó. 

é·Ó‚’flÁÓÍ ÚÛ‰ËÚËÒfl 
6á‡‡Á ÏË Ì‡Í‡ÁÛπÏÓ ‚‡Ï, ·‡ÚÚfl, ‚ ¥Ï’fl

ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡, ˘Ó· ‚Ë
ÒÚÓÓÌËÎËÒfl ÚËı ·‡Ú¥‚, ˘Ó ÊË‚ÛÚ¸
·ÂÁ‰ÛÏÌÓ ¥ ‚ Î¥ÌÓ˘‡ı, ˘Ó ÌÂ ÒÎ¥‰Û˛Ú¸
‚˜ÂÌÌ˛, Ó‰ÂÊ‡ÌÓÏÛ ‚¥‰ Ì‡Ò. 7ü Í‡ÊÛ ˆÂ, ·Ó
‚Ë Ò‡Ï¥ ÁÌ‡πÚÂ, ˘Ó ‚‡Ï ÚÂ·‡ Ì‡ÒÎ¥‰Û‚‡ÚË
Ì‡Ò, ·Ó ÏË ÌÂ ‚ Î¥ÌÓ˘‡ı ÊËÎË Á ‚‡ÏË.
8ç¥˜ËÈÓ„Ó ıÎ¥·‡ ÏË ÌÂ ªÎË ‰‡ÂÏÌÓ. ß ‚‰ÂÌ¸ ¥
‚ÌÓ˜¥ ÏË ÔÓÒËÎÂÌÓ ÚÛ‰ËÎËÒfl, ˘Ó· ÌÂ
Ó·ÚflÊÛ‚‡ÚË Ì¥ÍÓ„Ó Á ‚‡Ò. 

9ß ˆÂ ÌÂ ÚÓÏÛ, ˘Ó ÏË ÌÂ ÏÓ„ÎË ÔÓÒËÚË
‚‡¯Óª ‰ÓÔÓÏÓ„Ë. åË Ô‡ˆ˛‚‡ÎË, ˘Ó·
Á‡·ÂÁÔÂ˜ËÚË ÒÂ·Â, ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˘Ó· ÒÚ‡ÚË
ÔËÍÎ‡‰ÓÏ, „¥‰ÌËÏ Ì‡ÒÎ¥‰Û‚‡ÌÌfl. 10éÚÓÊ,
ÍÓÎË ·ÛÎË Á ‚‡ÏË, ÏË Ì‡ÒÚ‚ÎflÎË ‚‡Ò: «ïÚÓ ÌÂ
Ô‡ˆ˛π, ÚÓÈ ÌÂ ªÒÚ¸». 11åË Ì‡„‡‰ÛπÏÓ ÔÓ ˆÂ
ÚÓÏÛ, ˘Ó ˜ÛπÏÓ, Ì¥·Ë ‰ÂıÚÓ Á ‚‡Ò ÊË‚Â ‚
Î¥ÌÓ˘‡ı, ÌÂ Ô‡ˆ˛π, ÁÓ‚Ò¥Ï Ì¥˜Ó„Ó ÌÂ
Ó·ËÚ¸, ‡ ÎË¯Â ‚ÚÛ˜‡πÚ¸Òfl ‚ ÒÔ‡‚Ë ¥Ì¯Ëı.
12åË Ì‡ÒÚ‡‚ÎflπÏÓ ªÏ, ÏË Á‡ÍÎËÍ‡πÏÓ Ú‡ÍËı
Î˛‰ÂÈ ‚ ¥Ï’fl ÉÓÒÔÓ‰‡ ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡, ˘Ó·
‚ÓÌË ÏËÌÓ Ô‡ˆ˛‚‡ÎË È ªÎË Ò‚¥È ıÎ¥·. 

13ÇË Ê, ·‡ÚÚfl, ÌÂ ‚ÚÓÏÎ˛ÈÚÂÒfl Ú‚ÓËÚË
‰Ó·Ó. 14üÍ˘Ó ıÚÓÒ¸ ÌÂ ÒÎ¥‰Ûπ ‚Í‡Á¥‚Í‡Ï
ˆ¸Ó„Ó ÎËÒÚ‡, Á‡Ô‡Ï’flÚ‡ÈÚÂ ÈÓ„Ó ¥ ÌÂ ÁÌ‡ÈÚÂÒfl
Á ÌËÏ, ˘Ó· ÔËÒÓÓÏËÚË ÈÓ„Ó. 15ÄÎÂ ÌÂ
ÒÚ‡‚ÚÂÒfl ‰Ó Ì¸Ó„Ó flÍ ‰Ó ‚ÓÓ„‡. ä‡˘Â
ÔÂÂÍÓÌÛÈÚÂ, flÍ ·‡Ú‡ Ò‚Ó„Ó. 

èÓ˘‡Î¸ÌÂ Á‚ÂÚ‡ÌÌfl 
16çÂı‡È ÊÂ Ò‡Ï ÉÓÒÔÓ‰¸, ÑÊÂÂÎÓ ÏËÛ,

‰‡Ûπ ‚‡Ï ÏË Á‡‚Ê‰Ë, È ÛÒ¥ÎflÍËÏ ÒÔÓÒÓ·ÓÏ.
çÂı‡È ÉÓÒÔÓ‰¸ ·Û‰Â Á ÛÒ¥Ï‡ ‚‡ÏË. 17ü,
è‡‚ÎÓ, ÔË¯Û ˆ¥ ‚¥Ú‡ÌÌfl È Á‡Í¥Ì˜Û˛ ÎËÒÚ‡
‚Î‡ÒÌÓÛ˜ÌÓ. ß Ó·Î˛ fl Ú‡Í Û ‚Ò¥ı Ò‚Óªı
ÎËÒÚ‡ı. ñÂ π ‰ÓÍ‡ÁÓÏ, ˘Ó ‚ÓÌË ‚¥‰ ÏÂÌÂ. 18ü
Ú‡Í ÔË¯Û. çÂı‡È ·Î‡„Ó‰‡Ú¸ ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó
ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡ ·Û‰Â Á ÛÒ¥Ï‡ ‚‡ÏË.
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